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Nombramiento del Lcdo. 
Bismarck Betanco Estrada 

Decreto No. 22 

EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA 
DE NICARAGUA 

En uso de sus facultades, 
Decreta: 

Arto. 1 Nombrar al Licenciado Bis-
marck Betanco Estrada, Vice-Ministro del 
Instituto Nicaragüense de Seguridad So-
cial y Bienestar, (INSSBI). 

Arto. 2 El presente Decreto surte sus 
efectos a partir de la fecha en que el Nom-
brado rinda Promesa de su cargo ante el 
Presidente de la República. 

Dado en la ciudad de Managua, a los 
veinticinco días del mes de Enero de mil 
novecientos ochenta y cinco. — "Por la Paz 
... Todos Contra la Agresión".— Daniel 
Ortega Saavedra, Presidente de la Repú-
blica. 

Nombramiento del Ingeniero 
Fernando Cuevas Moreno 

Decreto No. 23 
EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA 

DE NICARAGUA 
En uso de sus facultades, 

Decreta: 
Arto. 1 Nombrar al Ingeniero Fernan-

do Cuevas Moreno, Vice-Ministro del Ins-
tituto Nicaragüense de Energía (INE). 

Arto. 2 El presente Decreto surte sus 
efectos a partir de la fecha en que el Nom-
brado rinda Promesa de su cargo ante el 
Presidente de la República. 

Dado en la ciudad de Managua, a los 
veinticinco días del mes de Enero de mil 
novecientos ochenta y cinco. — "Por la Paz 
. . . Todos Contra la Agresión". — Daniel 
Ortega Saavedra, Presidente de la Repú-
blica. 
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GOBIERNO DE RECONSTRUCCION NACIONAL 

Nombramiento de la Doctora 
Alba Luz Ramos Vanegas 

Decreto No. 21 
EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA 

DE NICARAGUA 
En uso de sus facultades, 

Decreta: 
Arto. 1 Nombrar a la Doctora Alba 

Luz Ramos Vanegas, Vice-Ministro de Jus-
ticia. 

Arto. 2 El presente Decreto surte sus 
efectos a partir de la fecha en que el Nom-
brado rinda Promesa de su cargo ante el 
Presidente de la República. 

Dado en la ciudad de Managua, a los 
veinticuatro días del mes de Enero de mil 
novecientos ochenta y cinco. — "Por la Paz 
. . . Todos Contra la Agresión". — Daniel 
Ortega Saavedra, Presidente de la Repú-
blica. 
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MINISTERIO DEL EXTERIOR 

Convenio Internacional del Azúcar 
1984  

CAPITULO I — OBJETIVOS 

Artículo 1 

Objetivos 

Los objetivos del Convenio Internacional del 
Azúcar, 1984 (en adelante denominado este 
Convenio), habida cuenta de los términos de 
la resolución 93 (IV) aprobada por la Confe-
rencia de las Naciones Unidas sobre Comercio 
y Desarrollo, consisten en fomentar la coope-
ración internacional en las cuestiones azuca-
reras, y, en particular, proporcionar un mar-
co apropiado para la posible negociación de 
un nuevo convenio internacional del azúcar 
que contenga disposiciones económicas. 

CAPITULO II — DEFINICIONES 

Artículo 2 

Definiciones 

A los efectos de este Convenio: 

1) "Organización" significa la Organización 
Internacional del Azúcar a que se refie-
re el artículo 3; 

2) "Consejo" significa el Consejo Interna-
cional del azúcar a que se refiere el pá-
rrafo 3 del artículo 3; 

3) "Miembro" significa una Parte en este 
Convenio; 

4) "Miembro exportador" significa todo 
Miembro que está enumerado en el ane-
xo A de este Convenio o al que se haya 

concedido la condición de Miembro ex-
portador al adherirse a este Convenio o 
al cambiar de categoría en virtud del pá-
rrafo 3 del artículo 4; 

5) "Miembro importador" significa tcdo 
Miembro que esté numerado en el ane-

xo B de este Convenio o al que se haya 
concedido la condición de Miembro im-
portador al adherirse a este Convenio o 
al cambiar de categoría en virtud del 
párrafo 3 del artículo 4; 

6) "Votación especial" significa una vota-
ción que exija al menos dos tercios de 
los votos emitidos por los Miembros ex-
portadores presentes y votantes y al 
menos dos tercios de los votos emitidos 
por los Miembros importadores presen-
tes y votantes, a condición de que es-
tos votos sean emitidos por al menos la 
mitad del número de los Miembros pre-
sentes y votantes; 

7) "Mayoría simple distribuida" significa 
una votación que exija más de la mitad 
del total de votos de los Miembros ex-
portadores presentes y votantes y más 
de la mitad del total de votos de los 
Miembros importodores presentes y 
votantes, a condición de que estos vo-
tos sean emitidos por al menos la mi- 

tad del número de los Miembros de ca- 
da categoría presentes y votantes. 

8) "Año" significa el año civil; 

9) "Azúcar" significa el azúcar en cual-
quiera de sus formas comerciales reco-

nocidas derivadas de la caña de azúcar 
o de la remolacha azucarera, incluidas 
las melazas comestibles y finas, los ja-
rabes y cualquier otra forma de azúcar 
líquido utilizado para consumo huma-
no, pero el término no incluye las mela-
zas finales ni las clases de azúcar no 
centrífugo de baja calidad producido 
por métodos primitivos ni el azúcar des-
tinada a otros usos que no sean el con-
sumo humano como alimento; 

10) "Entrada en vigor" significa la fecha en 
que este Convenio entre en vigor provi-
sional o definitivamente, según so dis-
pone en el artículo 38; 

"Mercado libre" significa el total de las 
importaciones netas del mercado mun-
dial, con excepción de las resultantes 
del funcionamiento de acuerdos espe-
ciales tal como se definen en el capítu-
lo IX del Convenio Internacionol del 

Azúcar, 1977; 

12) "Mercado mundial" significa el mercado 
azucarero internacional e incluye tanto 
el azúcar objeto de comercio en el mer-
cado libre como el azúcar objeto de co-
mercio en virtud de acuerdos especia-
les tal como se definen en el capítulo 
IX del Convenio Internacional del Azú-
car, 1977. 

CAPITULO III — 

LA ORGANIZACION INTERNACIONAL 
DEL AZUCAR 

Artículo 3 
Continuación, sede y estructura de la 
Organización Internacional del Azúcar 

1. La Organización Internacional del Azú-
car establecida en virtud del Convenio Inter-
nacional del Azúcar, 1968, y mantenida en vir-
tud del Convenio Internacional del Azúcar, 
1973„ y del Convenio Internacional del Azú-
car, 1977, continuará su existencia con el fin 
de poner en práctica este Convenio y super-
visar su aplicación, con la composición, las 
atribuciones y las funciones establecidas en el 
mismo. 

2. La Organización tendrá su sede en Lon-
dres, a menos que el Consejo decida otra co-
sa por votación especial. 

3. La Organización funcionará a través del 
Consejo Internacional del Azúcar, su Comité 
Ejecutivo y su Director Ejecutivo, sus funcio-
narios superiores y su personal. 

Artículo 4 
Miembros de la Organización 

Cada una de las Partes en este Convenio 
un Miembro de la Organización. 

11) 

1. 
será 
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2. Habrá des categorías de Miembros de 
la Organización, a saber: 

a) Los Miembros exportadores; 

b) Los Miembros importadores. 

3. Un Miembro podrá cambiar de catego-
ría en las condiciones que el Consejo establez-
ca. 

Artículo 5 

Participación de organizaciones 
intergubernamentales 

Toda referencia que se haga en este Conve-
nio a un "gobierno" o "gobiernos" será inter-
pretada en el sentido de que incluye a la Co-
munidad Económica Europea y a cualquier 
organización intergubernamental que sea com-
petente en lo que respecta a la negociación, ce-
lebración y aplicación de convenios interna-
cionales, en particular de convenios sobre pro-
ductos básicos. En consecuencia, toda refe-
rencia que se haga en este Convenio a la fir-
ma, ratificación, aceptación o aprobación, o 
a la notificación de aplicación provisional, o 
a la adhesión, será interpretada, en el caso de 
esas organizaciones intergubernamentales, en 
el sentido de que incluye una referencia a !a 
firma, ratificación, aceptación o aprobación, 
o a la notificación de aplicación provisional, 
o a-  la adhesión, por esas organiiciones inter-
gubernamentales. 

Artículo 6 

Privilegios e inmunidades 

1. La organización tendrá personalidad ju-
rídica.. En particular, tendrá capacidad para 
contratar, para adquirir y enajenar bienes 
muebles e inmuebles y para litigar. 

2. La condición jurídica, los privilegios y 
las inmunidades de la Organización en el te-
rritorio del Reino Unido continuarán rigién-
dose por el Acuerdo sobre la sede entre el 
Gobierno del Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte y la Organización Interna-
cional del Azúcar firmado en Londres el 29 de 
Mayo de 1969, con las enmiendas que puedan 
ser necesarias para el debido funcionamiento 
de este Convenio 

3. Si la sede de la Organización se trasla-
da a un país Miembro de la Organización, ese 
Miembro celebrará con ésta, lo antes posible, 
um acuerdo, que habrá de ser aprobado por 
el Consejo, relativo a la condición jurídica, 
los privilegios y las inmunidades de la Orga-
nización, de su Director Ejecutivo, de sus fun-
cionarios superiores y de su personal y sus 
expertos, así como de los representantes de 
los Miembros mientras, se encuentren en ese 
país para ejercer sus funciones. 

4.. A menos que se adopten otras dispo-
siciones fiscales en el acuerdo a que se refie-
re el párrafo 3 de este artículo y hasta que se 
celebre ese acuerdo, el nuevo país Miembro 
huésped: 

a) Otorgará exención de impuestos so. 

bre las remuneraciones pagadas por la Orga-
nización a sus funcionarios, con la salvedad 
de que tal exención no se aplicará necesaria-
mente a sus propios nacionales, y 

h), Otorgará exención de impuestos so-
bre los haberes, ingresos y demás bienes de 
la Organización. 

5. Si la sede de la Organización ha de tras-
ladarse a un país que no sea Miembro de és-
ta, el Consejo recabará, antes de ese traslado, 
del gobierno de ese país una garantía escrita 
de que: 

a) Celebrará lo antes posible con la Or-
ganización un acuerdo como el previsto en e! 
párrafo 3 de este artículo; y 

b) Otorgará, hasta que se celebre ese 
acuerdo, las exenciones dispuestas en el párra-
fo 4 de este artículo. 

6. El Consejo procurará celebrar el acuer-
do previsto en el párrafo 3 de este artículo 
con el gobierno del país al que haya de tras-
ladarse la sede de la Organización antes de 
que se efectúe el traslado. 

CAPITULO IV — 

EL CONSEJO INTERNACIONAL DEL AZUCAR 

Artículo 7 

Composición del Consejo Internacional 
del Azúcar 

1. La autoridad suprema de la Organiza-
ción será el Consejo Internacional del Azú-
car, que estará integrado por todos los Miem-
bros de la Organización. 

2. Cada Miembro tendrá un representante 
en el Consejo y, si lo desea, uno o varios su-
plentes. Además, cada Miembro podrá nom-
brar uno o varios asesores de su representan-
te o de sus suplentes. 

Artículo 8 

Atribuciones y funciones del Consejo 

T. El Consejo ejercerá todas las atribucio-
nes y desempeñará, o hará que se desempe-
ñen, todas las funciones que sean necesarias 
para dar cumplimiento a las disposiciones de 
este Convenio o que el Consejo del Convenio 
Internacional del Azúcar, 1977, pueda pedir 
con respecto a la liquidación del Fondo de Fi-
nanciación de Existencias establecidas en vir-
tud del artículo 49 de este Convenio. 

2. El Consejo, por votación especial, apro-
bará las normas y reglamentos que sean ne-
cesarios para aplicar este Convenio y que sean 
compatibles con sus disposiciones, entre ellos 
los reglamentos del Consejo y de sus comités. 
así como el reglamento financiero de la Orga-
nización y el reglamento del personal de ésta. 
El Consejo podrá prever, en su reglamento, 
un procedimiento para decidir determinadas 
cuestiones sin necesidad de reunirse. 

3. El Consejo llevará los registros necesa-
rios para desempeñar las funciones que le con-
fiere. esta Convenio, así como cualquier otro 
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registro que considere apropiado. 

4. El Consejo publicará un informe anual 
y cualquier otra información que considere 
apropiada. 

Artículo 9 

Presidente y Vicepresidente del Consejo 

1. Para cada año, el Consejo elegirá entre 
las delegaciones un Presidente y un Vicepre-
sidente, que no serán remunerados por la Or-
ganización. 

2. El Presidente y el Vicepresidente serán 
elegidos, uno entre las delegaciones de los 
Miembros importadores y el otro entre las de-
legaciones de los Miembros exportadores. Co-
mo norma general, cada uno de estos cargos 
se alternará cada año entre las dos categorías 
de Miembros, lo cual no impedirá, sin embar-
go, que el Presidente, el Vicepresidente o am-
bos puedan ser reelegidos en circunstancias 
excepcionales, cuando el Consejo así lo decida 
por votación especial. En el caso de que uno 
de los dos sea reelegido, continuará aplicán-
dose la norma establecida en la primera fra-
se de este párrafo. 

3. En caso de ausencia temporal simultá-
nea del Presidente y del Vicepresidente, o en 
caso de ausencia permanente de uno de ellos 
o de ambos, el Consejo podrá elegir entre los 
Miembros de las delegaciones un nuevo Presi-
dente y un nuevo Vicepresidente, con carácter 
temporal o permanente según el caso, tenien-
do en cuenta la norma general de la represen-
tación alterna establecida en el párrafo 2 de 
este artículo. 

4. Ni el Presidente ni ningún otro Miem-
bro de la Mesa que presida las sesiones del 
Consejo tendrá derecho de voto. Podrá, sin 
embargo, designar a otra persona para que 
ejerza los derechos de voto del Miembro al 
que represente. 

Artículo 10 

Reuniones del Consejo 

1. Como norma general, el Consejo cele-
brará una reunión ordinaria en cada semes-
tre del año. 

2. Además, el Consejo celebrará reuniones 
extraordinarias si así lo decide o a petición de: 

a) Cinco Miembros cualesquiera; 
b) Dos o más Miembros que tengan colecti-

vamente 250 o más votos; o 
c) El comité Ejecutivo. 

3. La convocatoria de las reuniones ten-
drá que notificarse a los Miembros con al me-
nos 30 días Civiles de antelación, excepto en 
casos de emergencia en los que la notificación 
tendrá que hacerse con al menos 10 días civi-
les de antelación. 

4. Las reuniones se celebrarán en la sede 
de la Organización, a menos que el Consejo 
decida otra cosa por votación especial. Si un 
Miembro invita al Consejo a reunirse en un  

lugar que no sea el de la Organización, y el 
Consejo así lo acuerda, ese Miembro sufraga- 
á los gastos adicionales que ello suponga 

Arto. 11 

Votos 

1. Los Miembros exportadores tendrán 
en total 1.000 votos y los Miembros importa-
dores tendrán en total 1.000 votos. 

2. Ningún Miembro tendrá más de 300 
votos ni menos de 5 votos. 

3. No habrá votos fraccionarios. 

4. El total de 1.000 votos de los Miembros 
exportadores se distribuirá entre ellos en pro-
porción al promedio ponderado, en cada caso, 
de: a) sus exportaciones netas al mercado 
libre, b) sus exportaciones netas totales, y c) 
su producción total. Las cifras que han de uti-
lizarse para tal efecto serán para cada factor 
el promedio de las tres cifras anuales más al-
tas durante los años 1980 a 1983, inclusive. 
Para calcular el promedio ponderado de cada 
Miembro exportador, se asignará un coeficien-
te de ponderación del 50% al primer factor y 
del 25% de cada uno de los otros dos facto-
res. 

5. Los votos de los Miembros importado 
res se distribuirán entre ellos en proporción 
tanto a sus importaciones netas del mercado 
libre como a las que hayan efectuado en vir-
tud de acuerdos especiales, y se calcularan 
por separado con arreglo a la fórmula si-
guiente: 

a) Cada Miembro importador tendrá una 
fracción de 900 votos igual a la relación que 
exista entre el promedio de las importaciones 
netas anuales que haya efectuado del mercado 
libre en los años 1980 a 1983, inclusive, sin 
tomar en consideración el año en que sus im-
portaciones del mercado libre hayan alcanza-
do la cifra más baja, y las importaciones me-
dias totales que hayan efectuado del merca 
do libre todos los Miembros importadores 

b) Cada Miembro importador tendrá 
una fracción de 100 votos igual a la relación 
que exista entre el promedio de las importa-
ciones que haya efectuado en virtud de acuer-
dos especiales en los años 1980 a 1983, inclu-
sive, sin tomar en consideración el año en que 
sus importaciones en virtud de acuerdos espe-
ciales hayan alcanzado la cifra más baja, y las 
importaciones totales que hayan efectuado en 
virtud de acuerdos especiales todos los Miem-
bros importadores. 

6. Los votos se distribuirán al comienzo 
de cada año con arreglo a las disposiciones de 
este artículo, y su distribución permanecer -a 
en vigor durante un año completo sin perjui-
cio de lo dispuesto en el párrafo 7 de este ar-
tículo. 

7. Cada vez que cambie la lista de los 
Miembros de la Organización, o que se sus-
pendan o establezcan los derechos de votos 
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de un Miembro conforme a cualquier disposi-
ción de este Convenio, el Consejo redistribui-
rá los votos totales dentro de la categoría o 
las categorías de Miembros afectadas sobre la 
base de las fórmulas indicadas en este artí-
culo. 

Artículo 12 

Procedimiento de votación del Consejo 

1. Cada Miembro tendrá derecho a emitir 
el número de votos que tenga conforme al 
artículo 11. No tendrá derecho a dividir esos 
votos. 

2. Siempre que informe de ello por escri-
to al Presidente, todo Miembro exportador po-
drá autorizar a cualquier otro Miembro ex-
portador, y todo Miembro importador podrá 
autorizar a cualquier otro Miembro importa-
dor, a que represente sus intereses y emita 
sus votos en cualquier sesión o sesiones del 
Consejo: El Comité de Verificación de Pode-
res que pueda crearse conforme al reglamento 
del Consejo examinará un ejemplar de esas 
autorizaciones. 

3. Un Miembro autorizado por otro Miem-
bro a emitir los votos que tenga este último 
conforme al artículo 11 emitirá esos votos 
con arreglo a la autorización y conforme al 
párrafo 2 de este artículo 

Artículo 13 

Decisiones del Consejo 

1 E1. Consejo tomará todas sus decisiones 
y formulará todas sus recomendaciones por 
mayoría simple distribuida, a menos que es-
te Convenio exija una votación especial. 

2. En el computo de los votos necesarios 
para adoptar cualquier decisión del Consejo, 
las abstenciones no se contarán como votos. 
Cuando un Miembro se acoja a las disposi-
ciones del párrafo 2 del artículo 12 y sus vo-
tos sean emitidos en una sesión del Consejo, 
será considerado como Miembro presente y 
votante a los efectos del párrafo 1 de este ar-
tículo. 

3. Todas las decisiones que tome el Con-
sejo conforme a este Convenio serán vinculan-
tes para los Miembros. 

Artículo 14 

Cooperación con otras Organizaciones 

1. El Consejo tomará todas las disposicio-
nes. apropiadas para celebrar consultas o coo-
perar con las Naciones Unidas y sus órganos, 
en particular la UNCTAD, y con la Organiza-
ción de las Naciones Unidas para la Agricul-
tura y la Alimentación y los demás organis-
mos especializados de las Naciones Unidas y 
organizaciones intergubernamentales según sea 
pertinente. 

2. El Consejo, teniendo presente la fun-
ción especial de la UNCTAD en el comercio 
internacional de productos básicos, manten-
drá informada, en su caso, a la UNCTAD de  

sus actividades y programas de trabajo. 

3. El Consejo podrá asimismo tomar to-
das las disposiciones apropiadas para mante-
ner un contacto eficaz con las organizaciones 
internacionales de productores, comerciantes 
y fabricantes de azúcar. 

Artículo 15 
Admisión de Observadores 

1. El Consejo podrá invitar a cualquier Es-
tado no miembro a que asista a cualquiera de 
sus sesiones en calidad de observador. 

2. El Consejo también podrá invitar a 
cualquiera de las organizaciones a que se re-
fiere el párrafo 1 del artículo 14 a que asis-
ta a cualquiera de sus sesiones en calidad de 
observador. 

(Continuará) 

MINISTERIO DE EDUCACION 

Solicitud Derechos de Autor 
Reg. No. 311 — R/F 461647 — 150.00 

El Señor Ervin J. Chavarría Mairena, 
se ha presentado a este despacho solicitan-
do los Derechos y Registro de la Obra "Me-
ditaciones Tres y Cuatro o el Campesino 
Nicaito", del cual es autor. 

Quién se crea con derecho opóngase 
término Legal. 

Ministerio de Educación. — Managua, 21 
de Enero de 1985. — William Aguilar Bus-
tamante, Director Asesoría Legal Minis-
terio de Educación. 31 

UNIVERSIDAD NACIONAL AUTONOMA 
DE NICARAGUA 

 	

Títulos Profesionales 
Reg. No. 288 — R/F 461564 — í 125.00 

CERTIFICACION 
El suscrito Director del Departamento de 

Registro de le UNAN, certifica que a la pá-
gina 31. tomo I del Libro de Registro de Tí-
tulos de la Facultad de Secretariado Ejecuti-
vo Bilingüe que este Departamento lleva a su 
cargo, se inscribió el Título que dice: "La 
Universidad Nacional Autónoma de Nicara-
gua. 

Por Cuanto: 
Egna Ligia Mendoza Sanchaz ha cumplido 

con todos los requisitos establecidos por la 
Facultad de Secretariado Ejecutivo Bilingüe. 

Por Tanto: 
Le extiende el Título de Secretaria Ejecutiva 

para que goce de los derechos y prerrogativas 
que legalmente se le conceden. 

Dado en le ciudad de Managua, República 
de Nicaragua, a los catorce días del mes de 
Junio de mil novecientos ochenta y cuatro. — 
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El Rector de la Universidad Humberto López 
R. — El Secretario General N. Gonzalez R." 

Es conforme. Managua, 14 de Junio de 1984. 
—Rosario Gutierrez Ortega Directora. 

Reg. No. 289 — R/F 461581 — 125.00 

CERTIFICACION 

El suscrito Director del Departamento de 
Registro de la UNAN, certifica que a la pá-
gina 345, tomo II del Libro de Registro do 
Títulos de la Facultad de Ciencias Económi-
cas que este Departamento lleva a su cargo, 
se inscribió el Título que dice: "La Univer-
sidad Nacional Autónoma de Nicaragua. 

Por Cuanto: 
Ramiro Manuel Alvarez Calero ha cumplido 

con todos los requisitos establecidos por la 
Facultad de Ciencias Económicas. 

Por Tanto: 
Le extiende el Título de Licenciado en Con-

taduria pública y Finanzas para que goce de 
los derechos y prerrogativas que legalmente 
se le conceden. 

Dado en la ciudad de Managua, República 
de Nicaragua, a los ventiuno días del mes 
de Diciembre de mil novecientos ochenta y 
cuatro. — El Rector de la Universidad Hum-
berto López R. — El secretario General N. 
Gonzalez R." 

Es conforme. Managua, 21 de Diciembre 
de 1984. — Rosario Gutierrez Ortega Direc-
tora. 

Reg. No. 290 — R/F 461577 — 125.00 

CERTIFICACION 

El suscrito Director del Departamento de 
Registro de la UNAN, certifica que a la pá-
gina 330, tomo II del Libro de Registro de 
Títulos de la Facultad de Humanidades que 
este Departamento lleva a su cargo, se ins-
cribió el Título que dice: "La Universidad 
Nacional Autónoma de Nicaragua. 

Por Cuanto: 
Lesbia Ruth Eustancia Zelaya Menicucci ha 

cumplido con todos los requisitos estable-
cidos por la Facultad de Humanidades. 

Por Tanto: 
Le extiende el Título de Licenciada en tra. 

bajo social para que goce de los derechos y 
prerrogativas que legalmente se le conceden. 

Dado en la ciudad de León, República de 
Nicaragua, a los cinco días del mes de Diciem-
bre de mil novecientos ochenta y cuatro. 
El Rector de la Universidad O. Martínez O. 
El Secretario General Eduardo Muñoz M." 

Es conforme León, 5 de Diciembre de 1984. 
— Manuel Mayorga Gonzalez Director. 

Reg. No. 291 — R/F 461378 — 	125-.00 

CERTIFICACION. 

El suscrito Director del Departamento de 
Registro de la UNAN, certifica que a la pá-
gina 321, tomo II del Libro de Registro de 
Títulos de la Facultad de Ciencias Económi-
cas que este Departamento lleva a su cargo,. 
se inscribió el Título que dice: "La Univer-
sidad Nacional Autónoma de Nicaragua. 

Por Cuanto: 
Cesar Augusto Ramos Martínez ha cumpli-

do con todos los requisitos establecidos por 
la Facultad de Ciencias Económicas. . 

Por Tanto: 
Le extiende el Título de Licenciado en Eco-

nomia para que goce de los derechos y pre-
rrogativas que legalmente se le conceden 

Dado en la ciudad de Managua República de 
Nicaragua, a los veintiuno días del mes de Di-
ciembre de mil novecientos ochenta y cuatro 
— El Rector de la Universidad Humberto 
López R. — El Secretario General N. Gonzalez 
R.".. 

Es conforme Managua, 21 de Diciembre de 
1984. — Rosario Gutierrez Ortega Directora.. 

Reg. No. 295 — R/F 461636 — 	125.00 

CERTI FI CACI ON 

El suscrito Director del Departamento de 
Registro de la UNAN, certifica que a la pá-
gina 392, tomo I del Libro de Registro de Tí-
tulos de la Facultad de Humanidades que es-
te Departamento lleva a su cargo, se inscri-
bió el Título que dice:: "La Universidad Na-
cional Autónoma de Nicaragua. 

Por Cuanto: 
Adilia tonada Romero Oviedo ha cumplido 

con todos los requisitos establecidos por la 
Facultad de Humanidades 

Por Tanto: 
Le extiende el Título de Licenciada en De-

recho para que goce de los derechos y pre-
rrogativas que legalmente se le conceden 

Dado en la ciudad de Managua, República 
de Nicaragua a los veintiuno días del mes de 
Diciembre de mil novecientos ochenta y cua-
tro. — El Rector de la Universidad Humber-
to López R. — El Secretario General N.. Gon-
zalez R." 

Es conforme Managua, 21. de Diciembre de 
1984. — Rosario Gutierrez Ortega Directora. 

MINISTERIO DE JUSTICIA. 

Renovaciones de Marcas; 
Reg. No. 188. — R/F 182898.-- Valor 75.09 

Luis A. López, Apoderado E. Merck Alemana,. 
solicita Renovación marca fábrica. 

"EULIPID" 	No.. 1,899 R.P.I.. 
Clase (5) 
Registro Propiedad Industrial. — Managua 13 

Diciembre, 1984. — María Soledad Pérez G, Re-
gistrador. 

3 2 
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Reg. No. 189 — R/F 462895 — Valor 75.00 
Luis A.. López, Apoderado Societe des Produits 

Nestle, S. A., Suiza. solicita Renovación marca 
fábrica .  
"N A N" 	 No. 13,82 

Clase (29) 
Registro Propiedad Industrial. — Managua 13 

Diciembre, 1984. — María Soledad Pérez G., Re-
gistrador. 

3 2 

Reg.. No. 190 — R/F 462897 — Valor i 75.00 
Luis A. López Azmitia, Apoderado Societe Des 

Produits Nestle, S. A., Suiza, solicita Renovación 
marca fábrica: 
"N A N" 	 No. 13,822 

Clase (5) 
Registro Propiedad Industrial. — Managua 13 

Diciembre, 1984. — María Soledad Pérez G., Re-
gistrador. 

3 2 

Reg. No. 191 — R/F 462896 — Valor 75.00 
Luis López Azmitia, Apoderado Societe Des 

Produits Nestle, S. A., Suiza, solicita Renovación 
marca fábrica: 
"N A N" 	 No. 13,823—A 

Clase (30) 
Registro Propiedad Industrial. — Managua 13 

Diciembre, 1984. — Maria Soledad Pérez G., Re-
gistrador. 

3 2 

Reg. No. 207 — R/F 462577 — Valor 75.00 
Yamilet Malespín, Apoderada Rohm And Haas 

Company, Estadounidense, solicita Renovación 
marca fábrica: 
A MBERLITE" 	 No. 2,518 
(Clase (11 
Registro Propiedad Industrial. — Managua, 

Enero 9, 1985. — Maria S. Pérez G., Registra-
dor. 

3 2 

Reg. No. 203 — R/F 462578 — Valor 75.00 
Yamilet Malespin, Apoderada Shell Internatio-

nal Petroleum Company Limitad, Inglesa, solici-
ta Renovación marca fábrica: 
AZODRIN 	 No. 14,044 

Clase (5) 
Registro Propiedad Industrial. — Managua, 9 

Enero, 1985. — Maria S. Pérez G., Registrador. 
3 2 

Reg. No. 228 — R/F 463781 — Valor 75.00 
Dr. Gonzalo Cuadra García, Apoderado Cassella 

Aktiengesellschaft, Alemana, solicita Renovación 
marca fábrica: 
SOLIDOGEN 	 No. 3,629 R.P.I. 

Clase (1) 
Registro Propiedad Industrial. — Managua, 23 

Enero, 1985. — María Soledad Pérez G., Regis-
trador. 

3 2 

Reg. No. 261 — R/F 464741 — Valor  75.00 
Dr. Gonzalo Cuadra García, Apoderado Camella 

Aktiengesellschaft, Alemana, solicita Renovación 
marca fábrica: 
IM M EDIAL 	 No. 3,876 R.P.I. 

Clase (1) 
Registro Propiedad Industrial. — Managua, 23 

Enero, 1985. — Ataría Soledad Pérez G., Regis-
trador. 

2 

Reg. No. 229 — R/F 462555 — Valor 75.00 
Doris Urbina L , Apoderada Antonio Puig S. A., 

Española, solicita Renovación marca fábrica: 

AGUA BRAVA 	 No. 3,751 R.P.I. 
Clase (3) 
Registro Propiedad Industrial. — Managua, 

Enero, 1985. — Maria S. Pérez G., Registrador. 
3 2 

Reg. No. 262 — R/F 464740 — Valor 75.00 
Dr. Gonzalo Cuadra García, Apoderado Cassella 

Aktiengeselischaft, Alemana, solicita Renovación 
marca fábrica: 
SOLIDAZOL 	 No. 3,875 

Clase (1) 
Registro Propiedad Industrial. — Managua, 23 

Enero, 1985. — Maria Soledad Pérez G., Regis-
trador. 

3 2 

Renovación Nombre Comercial 
Reg. No. 187 — R/F 462899 — Valor 75.00 

Dr. Luis López Azmitia, Apoderado Distribui-
dora César Guerrero, S. A., Nicaragüense, soli-
cita Renovación Nombre Comercial: 
D.I.C.E.G.S.A. 	 No 2,684 R.P.I. 

Nombre Comercial. 
Registro Propiedad Industrial. — Managua, 13 

Diciembre, 1984. — María Soledad Pérez G., Re-
gistrador. 

3 2 

SECCION JUDICIAL 

Títulos Supletorios 
Reg. No. 7243 — R/F 275582 — Valor — 225.00 

Juana Gómez Katus, solicita Titulo Supletorio 
de un inmueble situado en el Barrio 19 de Julio 
de esta ciudad lindando: Norte, Carretera al 
Pool; Sur, El Crike que viene del Pool; Este, Rey-
naldo Pérez Angulo; y Oeste, Modesto Laguna y 
Concepción Delgadillo. 

Opónganse. 
Dado en el Juzgado Civil del Distrito de Blue-

fields, a los ocho días del mes de Octubre de mil 
novecientos ochenta y cuatro. — corregido. —
inmueble. — Vale. — Vida Benavente Prieto. —
M. L. Terry H. 

Es conforme con su original con la cual fue 
debidamente cotejada, Bluefields, ocho de Octu-
bre de mil novecientos ochenta y cuatro. — f) M. 
L. Terry H., Sria. 

3 3 

Reg. No. 7275 -- R/F 410959 — Valor  75.00 
Elry Nathaniei Cash Joseph, solicita supletorio 

terreno rústico Laguna Perlas, lindando: Norte, 
Donald Hebbert; Sur, Farnal Anderson; Este, 
Wawashan; Oeste, nacionales. 

Opónganse. 
Juzgado Civil Distrito. Bluefields, Noviembre 

veinte, mil novecientos ochenta y cuatro. — Ama-
deo Baena Lazo, Juez Local Civil. 

3 3 

Reg. No. 7278 — 11/F 315541 — Valor 75.00 
Luis Antonio Gómez Torres, solicita supletorio 

Condega, lindante: Oriente, Sergio García; Norte, 
Estela Suárez; Occidente, Carretera; Sur, Marce-
lino Tercero. 

Opónganse. 
Juzgado Local Civil Estelí, veinte de Septiem 

bre de mil novecientos ochenticuatro. — I. Pala-
cios, Sria. 

 
Reg. No. 7277 — R/F 815540 — Valor  75.00 

Adolfo Peralta y Miriam Centeno, solicita su- 
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pletorio Condega, Lindante: Oriente, Esmeralda 
Molina; Norte, Casa Comunal; Occidente, Manuel 
Morales; Sur, Miguel Antonio Talavera. 

Opónganse. 
Juzgado Local Civil, quince de Noviembre mil 

novecientos ochenticuatro. — I. Palacios, Sria. 
3 3 

Reg. No. 7280 — R/F 315451 — Valor 75.00 
Fidelia González, solicita supletorio lindante: 

Oriente, Calle en medio predio, Juan y Jesús Ri. 
vera; Poniente, Rosario Solano; Norte, José Ze-
ledón, Rosaura Zeledón; Sur, Santos Parada. 

Opónganse. 
Juzgado Local. Estelí, trece Noviembre mil no-

vecientos ochenticuatro. — I. Palacios, Sria. 
3 3 

Reg. No. 7285 — R/F 381034 — Valor 75.00 
Estebana Torres Moya, solicita supletorio urba-

no La Trinidad, lindante: Norte, Socorro García; 
Sur, Rosita Cruz; Este, Avenida, Edmundo Lira; 
Oeste, Cementerio Municipal. 

Opónganse. 
Juzgado Civil Distrito. Estelí, veintidós No-

viembre mil novecientos ochenticuatro. — Gui-
llermo Sotomayor, Secretario. 

3 3 

Reg. No. 7286 — R/F 314757 — Valor 75.00 
René Castro Zeledón solicita supletorio lindante: 

Norte, Ricardo Valdivia; Sur, Calle en medio es-
tadio municipal; Este, Martha Briones; y Oeste, 
René Castro. 

Opónganse. 
Dado Juzgado Local, Estelí, dos de Noviembre 

de mil novecientos ochenticuatro. — I. Palacios, 
Sria. 

3 3 

Reg. No. 7287 — R/F 314758 — Valor 75.00 
Rito Aráuz Morazan, solicita supletorio lindan-

te: Norte, Ricardo Valdivia; Sur, Calle en medio 
estadio Municipal; Este, Martha Briones; Oeste, 
René Castro. 

Opónganse. , 
Dado Juzgado Local Civil. Estelí, dos Noviem-

bre mil novecientos ochenticuatro. — L Palacios, 
Sria. 

3 3 

Reg. No. 7296 — R/F 356235 — Valor 75.00 
Maria Nicolasa Alvarez, solicita Título urbana, 

Altagracia, contiene casa; Oriente, Amanda Her-
nández; Poniente, Calle; Norte, Juan Barrios, Sur, 
Modesta Ortiz. 

Opónganse. 
Juzgado Distrito. Rivas, doce Octubre mil no-

vecientos ochenticuatro. — G. C. de Torres, Sria. 
3 3 

Reg. No. 7297 — R/F 356232 — Valor 75.00 
Aura Clementina Espinoza, solicita Título urba-

no, Altagracia: Oriente, Narciso Alvarez; Ponien-
te, Modesta Ortiz; Norte, Nicolasa. Alvarez; Sur, 
Calle. 

Opónganse. 
Juzgado Distrito. Rivas, doce Octubre mil no-

vecientos ochenticuatro. — G C. de Torres, Sria. 
3 3 

Reg. No. 7298 — R/F 356233 — Valor 75.00 
Maria Ramos de Barrios, solicita Titulo urba 

na, Altagracia contiene casa; Norte, Marina Gar-
cía; Sur, Calle; Oriente, Gilberto Potot; Poniente, 
Francisco Potoy. 

Opónganse. 
Juzgado Distrito. Rivas, doce Octubre mil no_ 

vecientos ochenticuatro. — G. C. de Torres, Sria. 
3 3 

Reg. No. 7299 — R/F 356449 — Valor 4 75.00 
Joaquín Ríos, solícita titulo urbano, Belén: 

Oriente, Isaura Quintanilla; Poniente, Calle, Nor-
te, Ana Santos Quintanilla; Sur, Francisco Ríos. 

Opónganse. 
Juzgado Civil Distrito. Rivas, veinticuatro, Oc-

tubre mil novecientos ochenticuatro. — G. C. de 
Torres, Sría. 

3 3 

Reg. No. 7300 — R/F 340545 — Valor 150.00 
Manuel Aburto Bendaña, solicita supletorio rús-

tico, Rosario: Norte, Petrona viuda de López y 
Sara Cruz de Palacios; Sur y Oriente, Camino; 
Poniente, Juan Cortez. 

Opónganse. 
Juzgado Civil Distrito. — Jinotepe, veinte, No-

viembre ochenticuatro. — Ma. Gertrudis Torrez 
R., Sria. 

3 3 

Solicitudes Guardador Ad-Litem 
Reg. No. 38 — R/F 473526 — 75.00 

Claudia Isabel Castillo Miranda, solícita 
se le nombre Guardador Ad-Litem al Se-
ñor Leonardo Antonio Duarte Castillo, pa-
ra que lo represente en Demanda Ordina-
ria de divorcio interpuesto en este despa-
cho. 

Interesado oponerse en el término de 
ley. 

Dado en el Juzgado Primero Civil de Dis-
trito de Managua, a los treinta y un días 
del mes de Enero de mil novecientos ochen-
ticinco. — Dra. Aydalina García García, 
Juez Primero Civil de Distrito de Managua. 
— Blanca F. de López, Secretaria. 

Reg. No. 321 — R/F 473249 — 	50.00 
Perla Sánchez Sánchez, en su propio ca-

rácter, pide se nombre Guardador Ad-L.i-
ten, al Señor Alejandro José Pérez Larios, 
para que le represente en juicio ordinario 
de divorcio que le interpone. 

Opónganse término legal. 
Dado Juzgado Tercero Civil del Distrito. 

Managua, veintinueve de Enero de mil no-
vecientos ochenta y-cinco. — Graciela Sán-
chez, Sria. 

 

Reg. No. 322 — R/F 473591 — 50.00 
Betania Aurelia Law Chávez, solicita se 

le nombre Guardador Ad-Litem, al Señor 
José Mauricio García Meléndez. 

Opónganse. 
Dado en el Juzgado Primero de lo Civil 

del Distrito de Managua, a los tres días 
del mes de Diciembre de mil novecientos 
ochenta y cuatro. — Haydalina García 
García, Juez Primero de los Civil del Dis-
trito de Managua. 
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